
B1.26.1 Das Staatsexamen bestehen 
Réussir l'examen d'État

 

Eine Person schrieb ein Examen und war zuerst unsicher, ob sie überhaupt durchkommen
würde. Nach den Klausuren dachte sie lange nach und merkte, dass es doch besser lief als
erwartet. Als die Ergebnisse kamen, war das gute Abschneiden eine Überraschung. Ein
klares Ziel und viel Fleiß halfen der Person, dran zu bleiben.

Une personne a passé un examen et était d’abord incertaine de savoir si elle allait seulement réussir. Après les
contrôles, elle a longtemps réfléchi et s’est rendu compte que cela s’était finalement mieux passé que prévu.
Quand les résultats sont arrivés, cette bonne réussite a été une surprise. Un objectif clair et beaucoup d’
assiduité ont aidé la personne à persévérer.

1. Wie fühlte sich die Person direkt nach den Klausuren?

a. Sie war unsicher und dachte: Hauptsache, ich
komme durch. 

b. Sie war sehr sicher und feierte schon ihre
Noten. 

c. Sie war krank und konnte nicht mitschreiben. d. Sie war wütend, weil die Prüfungen abgesagt
wurden. 

2. Was merkte die Person, nachdem sie länger über die Prüfungen nachgedacht hatte?

a. Dass sie alle Antworten vergessen hatte. b. Dass die Prüfungen doch nicht so schlecht
waren. 

c. Dass der Prüfer falsch korrigiert hat. d. Dass sie das Examen sofort wiederholen muss. 
1-a 2-b

 

2. Vous avez besoin d’un certificat d’allemand reconnu pour le travail ou un visa. 

Tâche:  Nennen Sie zwei Gründe, warum ein Goethe‑ Zertifikat nützlich ist, und beschreiben Sie, was
Sie an den Prüfungen am meisten überrascht.

URL:  Die Goethe‑ Deutschprüfungen

Use in your answer: Deutschprüfungen A1–C2 / Goethe‑ Zertifikat / Prüfungszentrum /
Übungsmaterial / international anerkannt / modular
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https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/das-staatsexamen
https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/das-staatsexamen#exercise-1
https://www.goethe.de/de/spr/prf.html

